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The Church’s role in the delay in translating the Bible into English
A historical study
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Abstract

The study aims to clarify the role of the church in preventing and delaying the translation of
the Gospels into English, and the historical circumstances around this subject, as the church
considered any translation into another language as heresy and a religious crime. It also aims
to review the history and development of the Bible translations, and how each translation
became a new Bible.The inductive, analytical, and historical methods were used.

The study focuses on the history of Biblical translations, including the Church’s historical
ban on translation beyond the Latin language; Wycliffe’s translation (1382 AD) was the first
and resulted in punishment, while subsequent translations in England were affected by



respective political and social milieus. In relation to the Gospels, numerous newer
translations hold a sanctified position, be they translated word for word, meaning for
meaning, thought for thought, or freer translations. It explains what the common Christians
were deprived of reading the Bible in their own language, due to church censorship. It also
showed how the hands of translators intervened in the Bible to change, modify, and revise it.
Keywords: translation, Bible, English, church
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After this manner therefore pray ye: Our Father which art in heaven, Hallowed be thy name.

ol AalS e ) 1995 dan i lgliay 1(dunushs Aslaa Y daalll) irar e dans
il sl LS ciaal) Ljalaiy) Zall L)) 4aY) jageaill aajud ((God’s Word Translation)
la)sgan dan il 38 g cBuas dad aladialy — Ailaiy) L) Jeaidl e s (g 16Y) dan il
csrial)l Jad) e BAS Gyl 1)) Gl 3l Laiy il Lgtel @l

This is how you should pray: Our Father in heaven, let your name be kept holy.
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This, then, is how you should pray: Our Father in heaven, hallowed be your name
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The world is full of so—called prayer warriors who are prayer—ignorant. They’re full of
formulas and programs and advice, peddling techniques for getting what you want from
God. Don’t fall for that nonsense. This is your Father you are dealing with, and he knows
better than you what you need. With a God like this loving you, you can pray very simply.
Like this: Our Father in heaven, Reveal who you are. Set the world right; Do what’s best—
as above, so below. Keep us alive with three square meals. Keep us forgiven with you and

forgiving others. Keep us safe from ourselves and the Devil. You’re in charge! You can do

anything you want! You’re ablaze in beauty! Yes. Yes. Yes.
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